The 1st Polyeleos Psalm (#134) - Tone 1

Composed by Mitri al-Murr (1880-1969), Protopsaltis of the See of Antioch

Transcribed and arranged in English by Father Basil Essey,
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If you will not chant the 2nd Polyeleos Psalm, #135 'O give thanks unto the Lord for he is good,’

conclude Psalm 134 with the 'Glory' and what follows below. If you will chant Psalm 135, postpone the

‘Glory' and what follows below until after the chanting of Psalm 135 (and the select verses from the
Eclogarion, if appointed).
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